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Usted ha decidido recuperar su verdadera imagen y sabe que la solución 
definitiva a su calvície son los implantes capilares, los cuales van a 
crecer, dando lugar a un cabello totalmente natural. No obstante, si 
tiene dudas como:

¿Que técnica elegir?
¿Qué precio tiene? 
¿Es doloroso? 
¿Cuánto tiempo dura la intervención? 
¿Puedo ver los resultados del antes y después de pacientes (sin que la 
cara esté tapada) operados en nuestros centros?
¿Están especializados en cirugía capilar? 
¿Cuánto tiempo hace que practican la cirugía capilar?
¿Cuántas intervenciones han realizado?

Y, sobre todo, ¿garantizan el resultado?

Las respuestas a todas estas dudas están en éste catálogo y en nuestra 
página web: www.implantes-capilares.com

Para un diagnóstico personalizado y con absoluta confidencialidad, 
nuestros equipos están a su disposición para hacerle una consulta y 
realizarle un presupuesto sin ningún compromiso.

Hasta pronto,

Christophe Guillemat
Director de la Clínica de Barcelona

Todos los modelos presentados en éste catálogo son 
pacientes que hemos operado y que han aceptado 
enseñar sus fotografías sin taparse la cara.

You have decided to recover your true appearance and you know the 
only solution to get back your naturally growing hair, is a hair graft. But 
you still have some questions,

Which techniques to choose? 
How much does it cost? 
Is it painful? 
How long will the surgery take? 
Can I see the results of patients treated in your establishments showing 
their face before and after? 
Is hair grafting our speciality? 
How long have we been performing hair grafting? 
How many operations have we carried out? 

And above all, is the result guaranteed?

The answers to all these questions can be found in this brochure and on 
our website: www.challenghair.com 

For a personalized diagnosis in complete confidentiality, our teams are 
at your disposal for a interview and an estimate with no commitment 
required on your part. 

We hope to see you soon,

Christophe Guillemat
Director of Challeng’Hair Barcelona

All the models presented in this brochure are patients 
we have grafted and who have agreed to show their 
faces.
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SABER TODO SOBRE  EL  M ICROTRASPLANTE  FOL ICULAR  SUAVE

INFORMACIÓN SOBRE 
LOS INJERTOS CAPILARES
Durante los últimos años, la técnica de los 
Injertos Capilares ha evolucionado mucho.

Antes, los Injertos se separaban sin utilizar 
ningún apoyo óptico por lo que se dañaban 
gran cantidad de folículos (aproximadamente 
un 30%)

Aún hoy, en muchas clínicas se practica la 
separación de los folículos sin apoyo óptico.

Solamente la técnica del Microtrasplante Folicular Suave permite 
aprovechar al máximo lo que llamamos Capital Capilar, es decir, el 
número de cabellos programados genéticamente para crecer toda 
su vida. Esta técnica utiliza el Microscopio para la separación de los 
folículos, por lo que, se aprovecha casi el 100% de los injertos.

Existen dos técnicas de Microtrasplante Folicular: La técnica 
de extracción por banda, F.U.S.S y la extracción directa, F.U.E 
(Folicular Unit Extract).

1st step 
The surgeon collects a strip from the scalp at the nape of the neck 
(donor area), 1cm high by 10 to 20 cm wide and this is handed 
to the assistants to cut the grafts into follicular units.

2nd step 
Meanwhile, the surgeon stitches the incision on the scalp. Only a 
thin scar will remain which will fade away over the following months. 

3rd step 
The technicians cut the grafts into follicular units of 1, 2, 3 or 4 hairs 
under the microscope. In 2 hours, 10 technicians prepare between 
1,500 and 4,000 follicular units which will then provide between 3,500 
and 9,000 hairs. 

4th step 
These follicular units are then implanted by the surgeons and the 
nurses into the zone to be covered (receiving area). On average, 
Micrografting operations using strip collection rarely exceed 4 or 6 
hours for 1,500 to 2,500 grafts.

  Advantages

This method enables from between 1,500 and 4,000 grafts 
(3,500 to 9,000 hairs) to be implanted in a single session of 
4 to 5 hours. This technique is currently recommended for 
recovering good density very rapidly.

This method is used in 70% of hair grafts today.

F.U.S.S.: STRIP COLLECTION

1ª Fase

El cirujano extrae una banda de cuero 
cabelludo en la parte de la nuca (zona 
donante) de un centímetro de ancho y 
de 10 a 20 centímetros de largo.

2ª Fase

El cirujano realiza una sutura, 
uniendo los bordes de la incisión del 
cuero cabelludo. Después, quedará 
solamente una cicatriz muy fina que 
pasará completamente desapercibida.

3ª Fase

El personal técnico separa, de la banda 
extraída, los injertos en Unidades 
Foliculares de uno, dos, tres o cuatro 
cabellos utilizando el Microscopio. En 
dos horas, 10 especialistas preparan 
de 1.500 a 4.000 unidades foliculares 
que representan entre 3.500 y 9.000 
cabellos.

F.U.S.S.: LA EXTRACCIÓN POR BANDA

4ª Fase

La implantación de estas unidades 
foliculares es realizada por los 
cirujanos y las enfermeras, utilizando 
gafas binoculares estereoscópicas en 
la zona a cubrir (zona receptora) 
Las intervenciones de Microtrasplante 
Folicular Suave, por extracción de 
banda, tardan generalmente entre 
4 y 6 horas para 1.500 a 2.500 
Microtrasplantes.

  Ventajas
Es la técnica más económica y la 
más rápida ya que permite implan-
tar, en una sola sesión, entre 1.500 
y 4.000 Microtrasplantes; es decir, 
entre 3.500 y 9.000 cabellos.

Hoy día, éste método representa 
más de 70% de las intervenciones 
realizadas.

Los injertos capilares no 
aumentan la cantidad de 
cabellos, los redistribuye, 
utilizando el Capital Capi-
lar del paciente situado en 
la zona de la nuca. Dicho 
Capital Capilar se enmarca 
entre ambas orejas y ocupa 
prácticamente toda la zona occipital. Es del interior de 
ésta zona de donde se extraen los folículos, zona do-
nante, para luego ser implantados uno a uno en la 
zona que lo precisa, es decir, en la zona receptora.
Los folículos extraídos están programados genética-
mente para vivir toda la vida por lo que, seguirán cre-
ciendo igual en la nueva zona donde se implantan y 
seguirán el ciclo normal de un cabello. Estos cabellos 
crecerán durante toda la vida.

What is a hair graft?
Hair grafting does not multiply hair, but redistributes it 
using the patient’s hair capital located from the right 
temple to the left temple covering the area from the 
nape of the neck to more or less the middle of the 
back of the head. This hippocratic area known as the 
donor area is where the hairs are taken from to be 
re-implanted one by one into the zone to be grafted, 
known as the receiving area, lacking in hair. 

As the follicles extracted are genetically programmed 
to live for the rest of your lifetime, they continue 
their normal life cycles on another part of the scalp. 
Therefore, this real hair will continue growing for the 
rest of your life. 

Zonas receptoras
Receiving area

Zona donante 
Donor area

  ¿Qué es un injerto capilar?
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SABER TODO SOBRE  EL  M ICROTRASPLANTE  FOL ICULAR  SUAVE

HAIR GRAFTING INFORMATION

Over the last few years, hair grafting has seen 
many new developments.

Previously, the implants were cut using the 
naked eye and a significant number of follicu-
lar units were damaged (about 30 %).

Many practitioners still practice with the naked 
eye today.  

Only Follicular Micrografting makes full use of the hair capital, i.e. 
the number of hairs genetically programmed to grow until the end 
of your life. This technique requires the use of a microscope: conse-
quently it respects 100% of the implants collected, cut and grafted. 

There are 2 techniques for follicular Micrografting: strip 
collection and FUE: (Follicular Unit Extract)

1ª Fase

Es la última técnica. Con un bisturí 
cilíndrico, el cirujano extrae directa-
mente del cuero cabelludo (zona do-
nante) cada Unidad Folicular de uno, 
dos, tres o cuatro cabellos.

2ª Fase

Después de haber extraído la Unidad 
Folicular, ésta es implantada inme-
diatamente en la zona a cubrir (zona 
receptora).

Esta técnica no dejará ninguna cicatriz 
en la zona donante ya que el diá-
metro del bisturí utilizado es igual o 
inferior a un milímetro.

  Ventajas
Esta técnica se recomienda para 
sesiones inferiores a 1000 Micro

LA EXTRACCIÓN DIRECTA CON F.U.E. «Follicular Unit Extract» 
Nueva Generación

trasplantes ya que es muy minu-
ciosa y delicada.

La relación densidad/precio es 
más elevada (ya que se necesi-
tan más sesiones para el mismo 
número de Microtrasplantes) en 
comparación con la técnica de ex-
tracción por banda.

Más información en: www.fuebarce-
lona.com

1st step 
This is the most recent technique. Using a cylindrical micro-
scalpel, the surgeon collects each follicular unit of 1, 2, 3 or 
4 hairs directly from the scalp (donor area).

2nd step 
Once the follicular unit has been collected, it is immediately 
re-implanted into the zone to be covered (receiving area).

This technique leaves no scarring on the donor area as the 
diameter of the knife used is often equal to or less than 1mm.

  Advantages 
This technique is recommended for short sessions 
of fewer than 1,000 grafts as it is meticulous and 
very delicate. No scarring remains in the donor 
area.

It has a higher density/price ratio as it requires 
more sessions for an equal number of grafts com-
pared to the strip collection method.

COLLECTION BY F.U.E. 
“Follicular Unit Extract” 
New Generation

Follicular units

Contrary to popular belief, human hairs do not grow 
one by one, but often in groups of 1 to 4 hairs. These 
little packets of hair are called follicular units or grafts. 
Many establishments still collect using the naked eye, 
and hair from the donor area is damaged, especially 
as very small hairs and white hairs are almost invisible 
to the naked eye. Follicular micrografting requires the 
use of a stereoscopic binocular microscope to separa-
te the grafts and preserve the surrounding follicular 
units during cutting.

  Las unidades foliculares
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Al contrario de lo que pensamos, los cabellos hu-
manos no crecen como unidades de un solo ca-
bello. Muchas veces crecen en grupos de uno a 
cuatro. Estos pequeños grupos se llaman Unida-
des Foliculares. Todavía, muchas clínicas separan 
sin respetar las unidades foliculares de la zona 
donante, ya que son muy pequeños y se dañan 
muchos de ellos. Además, los cabellos blancos 
no son visibles a simple vista. El Microtrasplante 
Folicular utiliza el Microscopio binocular estereos-
cópico para separar los injertos y, de esta manera, 
preservar las unidades foliculares durante el corte.



EL  GRUPO CHALLENG’HA IR
  Una experiencia muy importante

Nuestros Centros Médicos ofrecen a sus pacientes lo úlltimo en tecnología capilar. El 
Microtrasplante Folicular Suave con dos técnicas: la extracción por banda F.U.S.S y la 
extracción F.U.E (Follicular Unit Extract).

 Hiperespecialización

Todos nuestros centros practican exclusivamente la cirugía capilar y la mayor parte 
de los expertos de todo el mundo reconocen la calidad de nuestro trabajo y profe-
sionalidad de nuestros equipos, especializados en este ámbito muy puntero. La pre-
paración de los injertos antes de la implatación es primordial. Para ello, el Grupo 
Challeng’Hair dispone de un equipo de 60 enfermeras y auxiliares de Clínica especia-
lizadas en la técnica del Microtrasplante Folicular Suave lo que permite realizar inter-
venciones en solamente 4 a 6 horas. Es también, unas de las razones que demuestra 
la notoriedad internacional del grupo Challeng’Hair.

 Garantía por escrito del resultado

Nuestra experiencia y nuestro saber hacer nos permite ser los únicos en el mundo 
que pueden ofrecer, por escrito, un CONTRATO DE GARANTÍA por el cual nos 
comprometemos a que crecerán como mínimo el 90% de los cabellos trasplantados.

 Higiene y Seguridad Óptimas

Todo nuestro instrumental quirúrgico está sometido a controles de esterilización y es 
desechable.

 Protocolo antidolor exclusivo

Para el bienestar y control de nuestros pacientes, un médico anestesiólogo está presente 
durante toda la intervención en cada uno de nuestros Centros. El grupo Challeng’hair 
ha elaborado un protocolo antidolor exclusivo, utilizando un microprocesador que lenta y 
progresivamente va inyectando la anestesia local en las zonas donante y receptora. Ello ha 
contribuido mucho a la reputación internacional del grupo.

Líder en injertos capilares en Europa, el grupo Challeng’Hair ha realizado ya, más de 15.000 interven-
ciones en el transcurso de éstos 12 últimos años y a adquirido un gran prestigio internacional.
Numerosas estrellas y personalidades de todo el mundo han acudido a nuestras Clínicas para recuperar 
sus cabellos de manera discreta.

Esto se explica, en parte por la hiperespecialización de nuestros Centros y por el confort que 
procuramos a nuestros pacientes.

Leader in hair grafting in Europe, the Challeng’Hair group has carried out more than 15,000 
hair grafts over the last 12 years, and has acquired international renown.
Numerous stars and well-known figures from the world over owe their new hair to us, in com-
plete confidentiality.

This success can be explained by the hyper specialization of our centers and by the 
considerable comfort we provide for our patients. 

 Significant Experience

The Challeng’Hair centers offer their clients the best in terms of hair grafting tech-
niques: Two methods of Follicular micrografting: F.U.S.S. strip collection and F.U.E.: 
(Follicular Unit Extract)

 Hyper Specialization

All our centers exclusively practice hair grafting and most world experts recognize 
the quality of our work and the professionalism of our teams specialized in this high-
tech discipline. Preparation of the grafts before implantation is essential. To do so, 
the Challeng’Hair group has 60 technicians and nurses specially dedicated to this 

task, which explains why our operations rarely 
last more than 4 or 5 hours. This is also one of the 
reasons which explain the international renown 
of the Challeng’Hair group today.

 Written guarantee of results

Our experience and know-how makes us the 
only group in the world claiming GUARANTEED 
RESULTS in writing that at least 90% of the hair 
grafts will grow back after grafting.

 Optimum Hygiene and Safety

All our surgical instruments are used once only (dis-
posable)

  Exclusive pain-free protocol

For the well-being and comfort of our patients, 
an anaesthetist is always present in each centre. 
Challeng’Hair has elaborated an exclusive pain-
free protocol, which has contributed considerably 
to the international renown of the group.

 Seguimiento médico

Nuestra organización nos 
permite asegurar un se-
guimiento médico antes 
y después de una sesión 
de Microtrasplante Foli-
cular Suave, en los paises 
donde están ubicados los 
Centros Challeng’hair.

Medical follow-up
Our organization enables us 
to offer you medical monito-
ring before, during and after 
your hair graft in the coun-
tries where Challeng’Hair 
centers are located.
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LOS  INJERTOS  CAP I LARES 
     EN  LAS  MUJERES
Aproximadamente el 70% de las mujeres tienen un problema de caída de cabello en el transcurso de su vida.

Las mujeres que desean aumentar la densidad de sus cabellos, tienen en los injertos capilares 
una buena opción. Es por ello, que muchas mujeres utilizan la técnica del Microtrasplante 
Folicular Suave. Es muy fácil implantar injertos de uno, dos o tres cabellos entre los que 
ya existen y el resultado es espectacular.

HA IR  GRAFT ING FOR WOMEN 

Approximately 70 % of women experience problems of hair loss during their lifetime.

For women wishing to give more density to thinning hair, in 30 % of cases hair grafting is recom-
mended. For this reason, more and more women are turning to hair grafting using the technique of 
Follicular Micrografting. It is very easy to graft implants of 1, 2, or 3 hairs between existing hairs, 
and the results are remarkable.

  Alopecia Femenina:  
Alopecia Difusa

Éste tipo de alopecia afecta princi-
palmente a las mujeres, pero apa-
rece de vez en cuando en los hom-
bres de cualquier edad.

Se caracteriza por una falta de 
densidad con cabellos finos sobre 
toda la parte superior del cuero 
cabelludo, en vez de ser localizada 
en zonas distintas (frente, coroni-
lla), como es el caso en la alopecia 
androgenética.

No es una alopecia hereditaria 
y puede aparecer puntualmente 
en cualquier momento de su vida 
ya que es debida, generalmente, 
a factores externos como: estrés, 
toma de medicamentos, polución 
etc...

  Feminine Alopecia: Alopecia 
Areata

This alopecia affects mainly women, 
but is sometimes experienced in men 
of all ages. 

It is characterized by fine and thin-
ning hair all over the scalp, instead of 
localized in specific zones (forehead, 
temples) as is the case of Androgenic 
alopecia.

It is not hereditary and can occur 
occasionally at any time during the 
life, as it is often due to outside 
factors such as stress, fatigue, some 
drug therapies, pollution, etc.

 Un protocolo Antidolor Exclusivo 
Challeng’Hair

Para el bienestar y el confort de nuestros pa-
cientes, un médico anestesiólogo está presen-
te durante toda la intervención en cada uno 
de nuestros Centro Médicos. En cada inter-
vención, la anestesia se realiza siguiendo un 
protocolo, utilizando un microprocesador, que 
permite reducir considerablemente el dolor. 
Nuestros pacientes hablan de un confort ex-
cepcional.

An exclusive Challeng’Hair Pain-free Protocol

For the well-being and comfort of our patients, an 
anaesthetist is always present. For each operation, the 
anaesthetic is carried out using a protocol that greatly 
reduces pain. Our patients speak of considerable 
comfort.

5 meses más tarde
5 months later

1 año más tarde
1 year later
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LOS  INJERTOS  CAP I LARES 
     EN LOS HOMBRES

  Alopecia Masculina: Alopecia Androgenética

Representa 98% de los casos de caída de cabello en los hombres.

La alopecia androgenética es la deficiencia capilar más extendida entre los hombres.

Se llama androgenética porque se deriva de una predisposición hereditaria. Así, la mayor 
parte de los individuos afectados por esta deficiencia capilar tienen un padre o un abuelo 
que ha padecido también este problema. Esto no quiere decir que todos los individuos que 
tienen alopecia androgenética han de tener hijos con esta predisposición.

Se caracteriza por una falta de densidad en la parte superior de la cabeza, pero conservan-
do una buena densidad en la parte de la nuca y de las sienes.

  Masculine Alopecia: Androgenic Alopecia

It represents 98 % of cases of hair loss in men.

Androgenic alopecia is by far the most common type of hair loss in men.

It is named “androgenic” as it relates to a hereditary predisposition. Most people affected by this type of hair 
loss have a father or grandfather who was probably also faced with the same problem - which does not 
necessarily mean that all men suffering from androgenic alopecia will have children with this predisposition.

It is characterized by hair which is thinning at the top of the head but conserves good density at the back 
and sides.

La caída del cabello afecta a un 20% de los hombres ya desde los 20 años, y aumenta en un 10% por década. ¡El 50% de los hombres 
de 50 años están afectados por una caída androgenética más o menos importante! Así, muchos hombres pierden sus cabellos y tienen la 
impresión de perder parte de si mismos, o de un prematuro envejecimiento.

Hay que saber que, generalmente, algunos hombres eligen los injertos capilares por una cuestión de salud. Efectivamente, los hombres calvos 
son particularmente sensibles a los resfriados e insolaciones. Los cabellos sirven de defensa para el cuero cabelludo. El rejuvenecimiento 
estético es también una de las razones que justifican los injertos capilares. El hombre tiene, de esta manera, el sentimiento de recuperar su 
verdadera imagen.

HA IR  GRAFT ING FOR MEN 

Hair loss affects 20% of men from the age of 20 and this loss increases by 10% every ten years. 50% of men over 50 are affected by androgenic hair loss 
to a greater or lesser extent! Many men who lose their hair feel as if they are losing a part of themselves. It should also be noted that some men choose hair 
grafting for health reasons. Bald men are especially sensitive to head colds and sunstroke. Hair plays an essential part in air-conditioning the scalp. Looking 
younger is also one of the reasons for hair grafting. Men feel as though they have recovered their true looks.
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  Los secretos del éxito 
de un Implante!!!

Es fácil decir que sólo la densidad y el 
volumen recuperado marcan el éxi-

to de un implante. Efectivamente, 
este criterio es muy importante 
pero lo que nos parece esencial 
es que, además del volumen, sea 
imposible detectar la implanta-

ción del injerto capilar. Por esto, en 
nuestros Centros Médicos tenemos un 

cuidado especial con el trazado de la li-
nea frontal. Este detalle es uno de los puntos 

esenciales de nuestro reconocimiento internacional.

The secrets of successful hair grafting!!!

It is easy to reply that the success of a graft is marked only by 

renewed density and volume. This is an important criterion, but 

what seems essential to us as well as volume, is that it is impossible 

to detect a hair graft. For this reason, in Challeng’Hair centers, 

we are committed to paying particular attention to “making up” 

the front hair line. This detail is one of the strong points that have 

contributed to our international renown.
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 Isla Mauricio
15 chemin de la Colline, Morcellement Raffray 
POINTE AUX CONNONIERS - OCEAN INDIEN
Tél. +230 269 05 66
Fax +230 269 05 67
E-mail: ilemaurice@challenghair.com

 Montreal
630 rue Sherbrooke Ouest, Bureau 301 
MONTREAL, Qc H3A 1E4 - CANADÁ
Tél. +1 514 842 8449
Fax +1 514 842 8440
E-mail: montreal@challenghair.com

 Barcelona
Rosselló 87, local 
08029 BARCELONA - ESPAÑA
Tél. +34 93 487 44 24
Fax +34 93 488 05 39
E-mail: info@implantes-capilares.com

 París
4 avenue des Ternes 
75017 PARÍS - FRANCIA
Tél. +33 (0)1 40 53 93 21
Fax +33 (0)1 40 53 93 26
E-mail: paris@challenghair.com

 Marrakech
Immeuble BERDAI, 1 avenue Moulay El Hassan 
Rond-point La Liberté, 40000 MARRAKECH-GUELIZ - MARRUECOS
Tél. +212 24 433 463
Fax +212 24 433 468
E-mail: marrakech@challenghair.com

 San Petersburgo
Av. srednïi d’île Vassilievski, m.5 
SAN PETERSBURGO - RUSIA
Tél. +7 812 323 85 83
Fax +7 812 323 56 47
E-mail: stpetersbourg@challenghair.com

CENTROS CHALLENG’HA IR  EN EL  MUNDO
CHALLENG’HA IR  CENTERS  THROUGHOUT THE  WORLD

www.challenghair.com
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técnicas de trasplante de cabello, obteniendo siempre los mejores resultados estéticos al mejor 
precio. Las clínicas del grupo Challeng’Hair han adquirido notoriedad mundial, reconocida por los 
especialistas internacionales más prestigiosos.

Para estar seguro de obtener un resultado estético 
excepcional, no lo dude, elija el original, no una copia.

Para saber como elegir una buena clínica, le aconsejamos 
leer nuestros artículos: en el blog: 

http://recuperarpelo.wordpress.com

CHALLENG’HA IR  BARCELONA 

¡La clínica de referencia que otras muchas intentan imitar!

Desde hace más de 15 años, las clínicas del grupo Challeng’hair 
se dedican exclusivamente a los trasplantes de cabello, habiendo 
realizado más de 17.000 intervenciones. Políticos, actores, actrices 
y personas de todo el mundo han confiado en las clínicas del grupo 
para recuperar su cabello con total confidencialidad.

El Centro Médico de Microtrasplante Folicular Suave de Barcelona 
(CFS) se ha convertido en la referencia en Europa (siendo también el 
Centro de formación del grupo a nivel mundial), gracias a su equipo 

médico altamente cualificado. Todos los cirujanos y anestesiólogos están titulados, colegiados y 
especializados en trasplantes de cabello.

Siempre a la cabeza de la tecnología, la clínica 
de Barcelona revoluciona constantemente el 
mundo de los implantes capilares, obligando 
así, a todas las clínicas, a cambiar sus métodos 
de trabajo. El Dr. Flórez (de la clínica CFS de 
Barcelona) es el cirujano que introdujo la 
técnica del Microtrasplante Folicular Suave en 
España. La clínica CFS fue la primera en utilizar 
microscopios binoculares estereoscópicos para 
la separación de las unidades foliculares, gafas 
binoculares para la implantación de las mismas, 
micro procesador para anestesiar sin dolor y, 
también, la primera en garantizar el resultado 
por escrito. Gracias a su gran experiencia y 
destreza (más de 4.000 operaciones realizadas 
sólo en España), la clínica CFS ofrece las mejores 

Personal:
Director: Christophe Guillemat
Director Médico: Dr. Ramón Flórez Basany
Equipo de anestesiología: Dra. Amparo 
Fernándes Carrión,
Dr. Ramón Reñé Viladrich.
Jefa de enfermeria: Isabel Roca Mairal.

Instalaciones sanitarias:
2 quirófanos
Sala de curas
Sala de esterilización

Centros de información en:
Madrid, Baleares, Alicante, Castellón, Ourense, 
Vigo, Irún, Bilbao, Lisboa y Ginebra.

CHALLENG'HAIR ESPAÑA

BARCELONA
 Rosselló 87, local 
 08029 Barcelona
 Tel.: + 34 93 487 44 24 
 Fax: + 34 93 488 05 39
 Horarios: 
 lunes a viernes, de 9 a 19 h
 Hours: 
 Monday to Friday,  9am to 7pm
 Accesos:
	 •	Metro	Entença	(línea	5)
	 •	Autobus	41,	43,	44,	54,	66
	 •	RENFE	Sants	Estació
 Public Transport:
	 •	Metro	Entença	(line	5)
	 •	Bus	41,	43,	44,	54,	66
	 •	RENFE	Sants	Estació

MADRID     + 34 91 745 68 46

www.implantes-capilares.com 
info@implantes-capilares.com
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www.implantes-capilares.com 
http://recuperarpelo.wordpress.com

INJERTOS  CAP ILARES
SUS CABELLOS PARA TODA LA VIDA

HAIR  GRAFT ING
YOUR OWN HAIR FOR ALL LIFE


